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This new bilingual edition of Les Fleurs du Mal has been fully revised and edited
to reflect recent scholarship. The poems that were added to the posthumous
edition of 1868 have been allocated new positions within the collection, and the
six censored pieces have been restored to the positions they occupied in the
edition of 1857. The poems have been carefully assessed with regard to both
rhyme and metre, and translated into English verse which preserves as closely as
possible both the original versification and the intrinsic sense of each poem.
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Editorial Review
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From reader reviews:

Randy Garrison:

The book Charles Baudelaire: Les Fleurs du Mal: A new version of the posthumous edition of 1868, revised
and augmented, with facing-page translations in English verse. can give more knowledge and information
about everything you want. Exactly why must we leave a very important thing like a book Charles
Baudelaire: Les Fleurs du Mal: A new version of the posthumous edition of 1868, revised and augmented,
with facing-page translations in English verse.? A number of you have a different opinion about reserve. But
one aim that book can give many information for us. It is absolutely suitable. Right now, try to closer using
your book. Knowledge or data that you take for that, you could give for each other; you are able to share all
of these. Book Charles Baudelaire: Les Fleurs du Mal: A new version of the posthumous edition of 1868,
revised and augmented, with facing-page translations in English verse. has simple shape nevertheless, you
know: it has great and large function for you. You can seem the enormous world by available and read a
guide. So it is very wonderful.

Jack Williams:

In this 21st hundred years, people become competitive in every single way. By being competitive now,
people have do something to make these survives, being in the middle of the crowded place and notice
simply by surrounding. One thing that oftentimes many people have underestimated this for a while is
reading. Sure, by reading a publication your ability to survive boost then having chance to endure than other
is high. For you who want to start reading some sort of book, we give you this kind of Charles Baudelaire:
Les Fleurs du Mal: A new version of the posthumous edition of 1868, revised and augmented, with facing-
page translations in English verse. book as nice and daily reading guide. Why, because this book is more
than just a book.

Sharon Lopez:

The particular book Charles Baudelaire: Les Fleurs du Mal: A new version of the posthumous edition of
1868, revised and augmented, with facing-page translations in English verse. has a lot info on it. So when
you check out this book you can get a lot of help. The book was compiled by the very famous author. Tom
makes some research just before write this book. This book very easy to read you may get the point easily
after reading this book.



Elsie Hawkins:

You are able to spend your free time you just read this book this guide. This Charles Baudelaire: Les Fleurs
du Mal: A new version of the posthumous edition of 1868, revised and augmented, with facing-page
translations in English verse. is simple to deliver you can read it in the area, in the beach, train as well as
soon. If you did not have got much space to bring the actual printed book, you can buy the particular e-book.
It is make you quicker to read it. You can save often the book in your smart phone. So there are a lot of
benefits that you will get when you buy this book.
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